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Judas

1 Hgoch xghajp Judas. Ja'a Jesucristgch ja'a
tiuung nduundp. Heech nbuhya'ay je'e ja'a
Jacobo. Mijtshéch hddaa nocy nyajnéjaayegby.
Teo hgijts ja'a Diosteedy xyajndhdijjam coo ja'a
middia'agy nméabgjcdmat. Xchojcdm hajxy jaduhn.
Tu'ugmadia'agy hajxy xyaghijtdim mggda Jesu-

cristo.
2Ween mijts ja'a Dios hoyhajt weenhajtxmio'oy

tehngajnd. Tsgg hajxy jahmiéjtsdm coo ja'a Dios
hajxy xchdjcdm tehngajné.

3 Maégu'ughajpidgjc, jaduhnhgch mijts hijty
nyajndjaayg'gwa'aii coo ja'a Jesucristo hajxy
teg xfdhho'tuutdm. Pero maas hawiinmats
jaduhn cooth mijts nmanuu'xta'agiat coo ja'a
Diosmaddia'agy hajxy tehngajnd mbangcxat, nebia
Dios hajxy tdhoocmo'oyya tgg xmidoyydm. Cab
hajxy myajwiinhggnat.

4 Hix, ja'a hédna'c hghndaacpdhajxy, hamee'ch
hajxynéje'e tag yajtage'owg'dy. Ja'a Diosmadia'agy
jecy mdanaan cooc ja'a hghndaacpdhajxy
quiumddowa'afi. Jaduhn hajxy yhehnda'agy, cabac
]aduhn tyljy fiejpid coo mhaxepgwaditat, hoyya
Dios ja'a mbojpa mgadieey tog xjia ya]nahwaatsa
Caba Jesucristo hajxy quiapxpaatnd, ja'a
nWiindsgnhdjtdmbd. Tu'uquid Jesucristo hajxy
nWiindsgnhajtam.

> Mnajugeby hajxy jaduhn, hoy ja'a Dios ja'a
judios jim jia woobddsgemy Egiptonaaxooty,
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manit yajcuhdégoofid pgnjaty hénajty ca'a mabgjp.
Mjahmiédsap hajxy jaduhn cgxia.

6 Haa ja'a Diosmoonsdhajxid, coo hajxy
jim naje'e chohil tsajpootyp maa ja'a Dios
hanajty tee pidda'aguidn, paady hajxy jiiby
quiejxd tsumythédnaabid hagoodstuum ja'a
Didsdm, hgxtd coo yhabdadat coo hajxy hénajty
yajcumaddowa'afiiijam ja'a Didsam.

7Hgxtdhmadtsja'ajecyjidya' ayhajxyjiajty, ja'aha-
jXy hijty jim jegyhajty tsdnaabid maa ja'a cajpt hijty
Xighatidn Sodoma mg@gda Gomorra, megda jimba
ja'a cajpt mawiingonba. Coo hajxy jiaanth tehm
yhaxeog jidya ayha]ty, paady hajxy jognhaam ya-
jcumadoowd ja'a Didsam. Hix, hgxtd ya adlﬂjcpaady
hajxy hijty yhaxegagjatcg'gy. Hijxtahnd ja'a Dios
hajxy jaduhn xmidoyyam.

8 Jaduhnd hghndaacpdhajxy jiatcggbid. Caba
tgyhajt hajxy miggda. Haxggg hajxy widdity. Caba
Diosmédia'agy hajxy midbgcy. Haxggga Dios-
moonsa hajxy ndngmy, ja'a hajxy tsajpootypa.

9Ja'a Diosmoonsa mgjhajpa, ja'a xphajpa Mlguel
caba mejcu'ugong haxegg fidmaayy manaa ja'a di-
junto Moiseés hajxy hénajty ya]t31pta aguidn. Ja-
gooyya Ndmaayy: “Ja'a Dios xyhojap.”

10 Pero yo's hghndaacpdhajxy, hotyl] atia hajxy
haxepg fidangmy, hoy hajxy tii quia'a ja najuge'gy.
Né&'andgoobd hajxyjaduhn jiatce'gy nebid animal-
hajxién. Paady hajxy quiumdadowaanni.

11 Haxggg hajxy jiada'aii yhabeta'af,
je'eguigxpd coo ja'a Cain hajxy piahixy piadufl.
Jaduhna Balaam hajxy piahijxpd. Tu'uddgooyy
ja'a Balaam jecy je'eguigxpa coo xadg'gn hanajty



Judas 12 iii Judas 17

]1aanch tehm pl(?)qu(/) gy. Yajcumadowaanép ha]xy
je'eguigxpd coo ja'a Dios middia' agy hajxy quia'a
cudiunaana nebia Coré jecy quia'a cudiuufidn.
Yhamdsoo cuhdujt hajxy jia wi'i yaghidaamby.

12 Jaanth  tehm  yhothé&hdiuunnd ja'a
h(/)hndaacpahajxy jlatcg'gdgy maa mijts ja'a cay
ja'a hu'ug myagjadyiijan. Na'a pahuuc na'a
pajee'xpa hajxy jim miech. Jaanth tehm jiootmg;j
hajxy fiibidda'agyii. Cab hajxy pen fnad'dgdda
wiingudsahgg'ay. Caba Diosmaéadia'agy hajxy hoy
yajnahixga'gy.

13 Jaanth tehm chdhdiuhndédgoy hajxy jaduhn.
Coo hajxy teg tiu'udigoonid, paady hajxy
yaghiddanana cgjxta'axigg hagoodstuum.

14 Haa ja'a Enocd, ja'a Adan ja'a yhap yhoc
je'e ja'a mla_]uxtujcpa Jecy ja'a Dios ja'a Enoc
yajmadiaacy ja'a  héna'c h@hndaacpac@xpa
“Huuc madadow, milhaam& Dios ja'a mioonsa
miggdcida'aga'ari.

15 Cgxdandm ja'a Dios hajxy xquiexy
yajtgyhajtyegdanam. Maénit yajcumddowa'afl
ponjaty haxe@gg jdya'ayhajp, ja'a Diosmaédia'agy
hajxy ca'a madabgjpd, ja'a Dios hajxy haxoeg
nanggmba.”

16 Yg'e hghndaacpéhajxy, jaanth tehm wyiinhec
hajxy jaduhn. Cab hajxy tii quiumay. Ja'a
haxmgpéi hajxy jlaanth tehm yhadsojpy. Jaanth
tehm fiiguiumaayyap hajxy ]aduhn N&'a ménaamb
hajxy jaduhn cooc tyijy ja'a jdya'ay hajxy jiaanth
tehm wyiingudsahgg'sy. Paady hajxy jaduhn
midna'af, coo hajxy yajcumaya'anf.

17 Mégu' ugha]padmc mjahmiejchp hajxidda'a
co0 ja'a nWiindsgnhajtdm Jesucristo
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quiuguexyhajxy jdguemid midnaafi:

18 “Coo hénajty yhabaadaannd coo ja'a
naaxwiimba hénajty wyiimbida'afi, ménitd jaya'ay
ja'a Diosmadia'agy hajxy néje'e wyiinwoona'afi.
Ja'a haxeggpd hajxy hdnajty jlaan¢h tehm
yhadsogaamby.”

19 Jaanth tehm chipyajpadg'ggaamb hajxy maa
ja'a hermanodgjc-hajxidn coo ja'a hermanodgijc
hajxy tu'ugmadia'agy quia'a hijnat. Haxggg hajxy
jilaanth tehm widdity. Cab& Dioshespiritu hajxy
Na'agdda moeda.

20 Pero mijts magu'ughajpadgjc, tehngajna ja'a
Diosmaédia'agy hajxy maas hoy mjaac pangcxét
nebid Dios hajxy tgg xmidoyydm. Mba'yad'axdpja'a
Dios hajxy ja'a yhEspiritucgxpa.

21 Hoyya Diosmaddia'agy hajxy mjaanth tehm
yajtundt; mdnitd Dios ja'a mbojpd mgéadieey
hajxy xyajndhwa'ads xyajcuhwa'adsat. Xchojcdm
hajxy jaduhn, paady hajxy xyajndhwa'ads
xyajcuhwa'adsdanam. Jimd mjoot hajxy
mbéaddaacnat tsajpootyp coo ja'a Jesucristo hajxy
jim Xyajngcxdandm. Jim hajxy xyaghiddandm
cogjxta'axigg. Hojioot jiaanth tehm miggdhajpy
me@da hejtscoxpa.

22 Mjootcapxm@cpggip hajxy p@njaty
hamuumdu'joot ca'a méabgijp.

23 Naxia jdya'ay Diosmaédia'agy hajxy mdehm
yajmébggit; jaduhn hajxy quia'a cd'awat
haxgggtuum. MnaxUudsdp hajxy pe@njaty
hénajty haxggg wadijp. Pero ndgueentd hajxy
mmgg@dmidid'agit, neby hajxy jaduhn mga'a
pahadagooniaxat.
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2425 Tu'ugd Dios jaduhn. Jaaya'ay ha]xy
Xyajndhwdatsdm ja'a  Jesucristocgxpd ja'a
nWiindsgnhajtam. Je'eds mdjaamgad neby
hajxy jaduhr_1 xcwieenddhdjtamat. Jaduhn
hajxy nga'a tu'udagdoyyamat. =~ Wa'ads hajxy
jim xya]medsaanam tsajpootyp. ~ Manit hajxy
jim nxoonda' agaanam Tspg hajxy mdndanam
cgjxta'axigg coo ja'a Dios migjja jiaancha.
Homiénaaja ja'a cuhdujt jiaan¢h tehm miggda.
Amén.
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